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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL (UE) NR. 656/2012 AL COMISIEI 

din 13 iulie 2012 

de interzicere a pescuitului de uvă în apele UE din zonele IIa, IIIa și IV, cu excepția apelor situate pe 
o rază de 6 mile marine de la liniile de bază ale Regatului Unit la Shetland, Fair Isle și Foula, de către 

navele care arborează pavilionul Danemarcei 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului 
din 20 noiembrie 2009 de stabilire a unui sistem comunitar de 
control pentru asigurarea respectării normelor politicii comune 
în domeniul pescuitului ( 1 ), în special articolul 36 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 368/2012 al 
Comisiei din 27 aprilie 2012 de modificare a Regula
mentului (UE) nr. 44/2012 al Consiliului de stabilire, 
pentru 2012, a posibilităților de pescuit disponibile în 
apele UE și, pentru navele din UE, în anumite ape din 
afara UE pentru anumite stocuri de pește și grupe de 
stocuri de pește care fac obiectul unor negocieri sau 
acorduri internaționale ( 2 ) modifică cotele de uvă pentru 
2012 din apele UE aparținând zonelor IIa, IIIa și IV, cu 
excepția apelor situate pe o rază de 6 mile marine de la 
liniile de bază ale Regatului Unit la Shetland, Fair Isle și 
Foula. 

(2) Conform informațiilor primite de Comisie, capturile din 
stocul menționat în anexa la prezentul regulament, 
efectuate de nave care arborează pavilionul statului 
membru menționat în aceeași anexă sau care sunt înma
triculate în respectivul stat membru, au epuizat cota 
alocată pentru 2012. 

(3) Prin urmare, este necesară interzicerea pescuitului din 
acest stoc, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Epuizarea cotei 

Cota de pescuit alocată pentru 2012 statului membru 
menționat în anexa la prezentul regulament, pentru stocul 
indicat în aceeași anexă, se consideră epuizată de la data 
stabilită în respectiva anexă. 

Articolul 2 

Interdicții 

Activitățile de pescuit din stocul menționat în anexa la prezentul 
regulament, realizate de nave care arborează pavilionul statului 
membru menționat în aceeași anexă sau care sunt înmatriculate 
în respectivul stat membru, se interzic începând de la data 
stabilită în anexă. Mai exact, după această dată, se interzic 
păstrarea la bord, transferul, transbordarea sau debarcarea 
peștelui din stocul respectiv capturat de către navele în cauză. 

Articolul 3 

Intrarea în vigoare 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei 
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 
Adoptat la Bruxelles, 13 iulie 2012. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Lowri EVANS 
Director general pentru afaceri maritime și pescuit
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ANEXĂ 

Nr. 10/T&Q 

Stat membru Danemarca 

Stoc SAN/* 234_1 și SAN/* 234_2 

Specie Uvă (Ammodytes spp.) 

Zonă Apele UE din zonele IIa, IIIa și IV, cu excepția apelor situate pe o rază de 6 
mile marine de la liniile de bază ale Regatului Unit la Shetland, Fair Isle și 
Foula. 

Dată 31.5.2012
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 657/2012 AL COMISIEI 

din 16 iulie 2012 

de aprobare a unor modificări care nu sunt minore din caietul de sarcini al unei denumiri 
înregistrate în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor geografice protejate 

[Thüringer Rostbratwurst (IGP)] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 510/2006 al Consiliului 
din 20 martie 2006 privind protecția indicațiilor geografice și a 
denumirilor de origine ale produselor agricole și alimentare ( 1 ), 
în special articolul 7 alineatul (4) primul paragraf, 

întrucât: 

(1) În conformitate cu articolul 9 alineatul (1) primul 
paragraf din Regulamentul (CE) nr. 510/2006, Comisia 
a examinat cererea Germaniei de aprobare a modificărilor 
elementelor din caietul de sarcini al indicației geografice 
protejate „Thüringer Rostbratwurst”, înregistrată în 
temeiul Regulamentului (CE) nr. 2400/96 al Comisiei ( 2 ). 

(2) Deoarece modificările respective nu sunt minore în 
sensul articolului 9 din Regulamentul (CE) nr. 

510/2006, Comisia a publicat cererea de modificare în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene ( 3 ), în conformitate cu 
articolul 6 alineatul (2) primul paragraf din regulamentul 
respectiv. Deoarece Comisiei nu i s-a comunicat nicio 
declarație de opoziție în conformitate cu articolul 7 din 
Regulamentul (CE) nr. 510/2006, modificările trebuie 
aprobate, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se aprobă modificările caietului de sarcini publicate în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene cu privire la denumirea care figurează 
în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la 
data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 16 iulie 2012. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Dacian CIOLOȘ 
Membru al Comisiei
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ANEXĂ 

Produse agricole destinate consumului uman enumerate în anexa I la tratat: 

Clasa 1.2. Produse din carne 

GERMANIA 

Thüringer Rostbratwurst (IGP)
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 658/2012 AL COMISIEI 

din 18 iulie 2012 

de stabilire a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și 
legume 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole („Regulamentul unic OCP”) ( 1 ), 

având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
nr. 543/2011 al Comisiei din 7 iunie 2011 de stabilire a 
normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 al 
Consiliului în sectorul fructelor și legumelor și în sectorul 
fructelor și legumelor procesate ( 2 ), în special articolul 136 
alineatul (1), 

întrucât: 

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 
prevede, ca urmare a rezultatelor negocierilor comerciale 
multilaterale din cadrul Rundei Uruguay, criteriile pentru 
stabilirea de către Comisie a valorilor forfetare de import 

din țări terțe pentru produsele și perioadele menționate 
în partea A din anexa XVI la regulamentul respectiv. 

(2) Valoarea forfetară de import se calculează în fiecare 
zi lucrătoare, în conformitate cu articolul 136 alinea
tul (1) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
nr. 543/2011, ținând seama de datele zilnice variabile. 
Prin urmare, prezentul regulament trebuie să intre în 
vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Valorile forfetare de import prevăzute la articolul 136 din Re
gulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 sunt sta
bilite în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jur
nalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 18 iulie 2012. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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ANEXĂ 

Valorile forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume 

(EUR/100 kg) 

Codul NC Codul țării terțe ( 1 ) Valoarea forfetară de import 

0702 00 00 MK 41,0 
ZZ 41,0 

0707 00 05 TR 95,4 
ZZ 95,4 

0709 93 10 TR 96,0 
ZZ 96,0 

0805 50 10 AR 97,1 
BO 97,8 
TR 52,0 
UY 82,8 
ZA 93,4 
ZZ 84,6 

0808 10 80 AR 142,4 
BR 88,3 
CL 105,3 
NZ 132,6 
US 146,4 
ZA 99,9 
ZZ 119,2 

0808 30 90 AR 135,9 
CL 124,8 
ZA 119,1 
ZZ 126,6 

0809 10 00 TR 167,2 
ZZ 167,2 

0809 29 00 TR 368,3 
ZZ 368,3 

0809 30 TR 176,5 
ZZ 176,5 

0809 40 05 BA 78,3 
ZZ 78,3 

( 1 ) Nomenclatura țărilor stabilită prin Regulamentul (CE) nr. 1833/2006 al Comisiei (JO L 354, 14.12.2006, p. 19). Codul „ZZ” 
desemnează „alte origini”.
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 659/2012 AL COMISIEI 

din 18 iulie 2012 

privind eliberarea licențelor de import de usturoi în subperioada 1 septembrie 2012-30 noiembrie 
2012 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole („Regulamentul unic OCP”) ( 1 ), 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1301/2006 al Comisiei 
din 31 august 2006 de stabilire a normelor comune pentru 
administrarea contingentelor tarifare de import pentru 
produsele agricole gestionate printr-un sistem de licențe de 
import ( 2 ), în special articolul 7 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) Regulamentul (CE) nr. 341/2007 al Comisiei ( 3 ) prevede 
deschiderea și modul de gestionare a contingentelor 
tarifare și instituie un sistem de licențe de import și 
certificate de origine pentru usturoi și alte produse 
agricole importate din țări terțe. 

(2) Cantitățile pentru care importatorii tradiționali și 
noii importatori au depus cereri de licență „A” în 
primele șapte zile ale lunii iulie 2012, în conformitate 
cu articolul 10 alineatul (1) din Regulamentul (CE) 

nr. 341/2007, depășesc cantitățile disponibile pentru 
produsele provenind din China. 

(3) Prin urmare, în conformitate cu articolul 7 alineatul (2) 
din Regulamentul (CE) nr. 1301/2006, este necesar să se 
stabilească în ce măsură se pot accepta cererile de licență 
„A” transmise Comisiei până la data de 14 a lunii iulie 
2012 cel târziu în conformitate cu articolul 12 din Regu
lamentul (CE) nr. 341/2007. 

(4) Pentru a se asigura managementul eficace al procedurii de 
eliberare a licențelor de import, prezentul regulament 
trebuie să intre în vigoare imediat după publicare, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Cererile de licență de import „A” depuse în conformitate cu 
articolul 10 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 341/2007 
în primele șapte zile ale lunii iulie 2012 și transmise Comisiei 
cel târziu până la data de 14 a lunii iulie 2012 se acceptă în 
conformitate cu procentele din cantitățile solicitate indicate în 
anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 18 iulie 2012. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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ANEXĂ 

Origine Număr de ordine Coeficient de atribuire 

Argentina 

— Importatori tradiționali 09.4104 X 

— Noi importatori 09.4099 X 

China 

— Importatori tradiționali 09.4105 46,109181 % 

— Noi importatori 09.4100 0,380346 % 

Alte țări terțe 

— Importatori tradiționali 09.4106 100 % 

— Noi importatori 09.4102 100 % 

„X”: Pentru această origine, nu există contingent pentru subperioada în cauză.
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DECIZII 

DECIZIA CONSILIULUI 

din 16 iulie 2012 

de numire a trei membri italieni și a unui supleant italian în cadrul Comitetului Regiunilor 

(2012/405/UE) 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 
în special articolul 305, 

având în vedere propunerea guvernului italian, 

întrucât: 

(1) La 22 decembrie 2009 și la 18 ianuarie 2010, 
Consiliul a adoptat Decizia 2009/1014/UE ( 1 ) și Decizia 
2010/29/UE ( 2 ) de numire a membrilor și a supleanților 
în cadrul Comitetului Regiunilor pentru perioada 
cuprinsă între 26 ianuarie 2010 și 25 ianuarie 2015. 

(2) Trei locuri de membri în cadrul Comitetului Regiunilor 
au devenit vacante ca urmare a încheierii mandatelor 
domnului Graziano MILIA, domnului Riccardo VENTRE 
și doamnei Marta VINCENZI. Un loc de supleant a 
devenit vacant ca urmare a încheierii mandatului 
doamnei Laura ARDITO, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Se numesc în cadrul Comitetului Regiunilor pentru durata 
rămasă a mandatului, respectiv până la 25 ianuarie 2015: 

(a) în calitate de membri: 

— Domnul Piero LACORAZZA, Presidente della Provincia di 
Potenza 

— Domnul Piero FASSINO, Sindaco del Comune di Torino 

— Domnul Mauro D’ATTIS, Consigliere del Comune di Brindisi 

și 

(b) în calitate de supleant: 

— Doamna Lucia LIBERTINO, Consigliere del Comune di 
Formicola. 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la Bruxelles, 16 iulie 2012. 

Pentru Consiliu 
Președintele 

S. ALETRARIS
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DECIZIA CONSILIULUI 

din 16 iulie 2012 

de numire a unui membru spaniol și a unui supleant spaniol în cadrul Comitetului Regiunilor 

(2012/406/UE) 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 
în special articolul 305, 

având în vedere propunerea guvernului spaniol, 

întrucât: 

(1) La 22 decembrie 2009 și la 18 ianuarie 2010, Consiliul a 
adoptat Deciziile 2009/1014/UE ( 1 ) și 2010/29/UE ( 2 ) de 
numire a membrilor și a supleanților în cadrul Comi
tetului Regiunilor pentru perioada cuprinsă între 
26 ianuarie 2010 și 25 ianuarie 2015. 

(2) Un loc de membru în cadrul Comitetului Regiunilor a 
devenit vacant ca urmare a încheierii mandatului 
domnului Francisco ÁLVAREZ-CASCOS FERNÁNDEZ. Un 
loc de supleant a devenit vacant ca urmare a încheierii 
mandatului domnului José PORTILLA GONZALEZ, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Se numesc în cadrul Comitetului Regiunilor pentru perioada 
rămasă a mandatului în curs, respectiv până la 
25 ianuarie 2015: 

(a) în calitate de membru: 

— domnul Javier FERNÁNDEZ FERNÁNDEZ, Presidente del 
Principado de Asturias; 

și 

(b) în calitate de supleant: 

— domnul Guillermo MARTÍNEZ SUÁREZ, Consejero de la 
Presidencia del Principado de Asturias. 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la Bruxelles, 16 iulie 2012. 

Pentru Consiliu 
Președintele 

S. ALETRARIS
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DECIZIA CONSILIULUI 

din 16 iulie 2012 

de numire a unui membru sloven în cadrul Comitetului Regiunilor 

(2012/407/UE) 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 
în special articolul 305, 

având în vedere propunerea guvernului sloven, 

întrucât: 

(1) La 22 decembrie 2009 și la 18 ianuarie 2010, Consiliul a 
adoptat Deciziile 2009/1014/UE ( 1 ) și 2010/29/UE ( 2 ) de 
numire a membrilor și a supleanților în cadrul Comi
tetului Regiunilor pentru perioada cuprinsă între 
26 ianuarie 2010 și 25 ianuarie 2015. 

(2) Un loc de membru în cadrul Comitetului Regiunilor a 
devenit vacant ca urmare a încheierii mandatului 
doamnei Barbara ŽGAJNER TAVŠ, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Se numește în cadrul Comitetului Regiunilor pentru durata 
rămasă a mandatului, respectiv până la 25 ianuarie 2015, în 
calitate de membru: 

— doamna Jasna GABRIČ, podžupanja občine Trbovlje. 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la Bruxelles, 16 iulie 2012. 

Pentru Consiliu 
Președintele 

S. ALETRARIS
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RECTIFICĂRI 

Rectificare la Regulamentul (UE) nr. 347/2012 al Comisiei din 16 aprilie 2012 de punere în aplicare a 
Regulamentului (CE) nr. 661/2009 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește cerințele de 
omologare de tip pentru anumite categorii de autovehicule în legătură cu sistemele avansate de frânare de 

urgență 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 109 din 21 aprilie 2012) 

La pagina 12, în Anexa II, punctul 2.5.1: 

în loc de: „abaterea vehiculului de încercare de la linia mediană a țintei nu trebuie să depășească 0,5 m.”, 

se va citi: „Înainte de partea funcțională a încercării, vehiculul de încercare și ținta mobilă trebuie să se deplaseze în linie 
dreaptă, în aceeași direcție, timp de cel puțin două secunde, abaterea vehiculului de încercare de la linia 
mediană a țintei trebuind să nu depășească 0,5 m.”
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Preţul abonamentelor în 2012 
(fără TVA, inclusiv cheltuieli de transport pentru expediere simplă) 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, numai versiunea tipărită 22 de limbi oficiale ale UE 1 200 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, versiunea tipărită + DVD, ediţie 
anuală 

22 de limbi oficiale ale UE 1 310 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seria L, numai versiunea tipărită 22 de limbi oficiale ale UE 840 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, DVD, ediţie lunară (cumulat) 22 de limbi oficiale ale UE 100 EUR pe an 

Supliment la Jurnalul Oficial (seria S – Anunţuri de achiziţii publice), 
DVD, ediţie săptămânală 

Multilingv: 23 de limbi 
oficiale ale UE 

200 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seria C – Anunţuri de concurs Limbă (limbi) în funcţie de 
concurs 

50 EUR pe an 

Abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, care apare în limbile oficiale ale Uniunii Europene, este 
disponibil în 22 de versiuni lingvistice. Jurnalul Oficial cuprinde seriile L (Legislaţie) și C (Comunicări și informări). 

Pentru fiecare versiune lingvistică se încheie un abonament separat. 
În conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 920/2005 al Consiliului, publicat în Jurnalul Oficial L 156 
din 18 iunie 2005, care prevede că, temporar, instituţiile Uniunii Europene nu au obligaţia de a redacta toate 
actele în irlandeză și nici de a le publica în această limbă, Jurnalele Oficiale publicate în limba irlandeză se 
comercializează separat. 
Abonamentul la Suplimentul Jurnalului Oficial (seria S – Anunţuri de achiziţii publice) cuprinde toate cele 23 de 
versiuni lingvistice oficiale într-un singur DVD multilingv. 
La cerere, abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene conferă dreptul de a primi diverse anexe ale 
Jurnalului Oficial. Abonaţilor li se semnalează apariţia anexelor printr-un aviz către cititori inclus în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene. 

Distribuire și abonamente 

Abonamente la diverse periodice destinate vânzării, precum abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 
pot fi contractate prin agenţiile noastre de vânzări. 
Lista agenţiilor de vânzări este disponibilă la adresa: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_ro.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) oferă acces direct și gratuit la dreptul Uniunii Europene. Acest 
site permite consultarea Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, inclusiv a tratatelor, a legislaţiei, a 
jurisprudenţei și a actelor pregătitoare ale legislaţiei. 

Pentru mai multe informaţii despre Uniunea Europeană, consultaţi: http://europa.eu 
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